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&Y Glove models: 871125230168 Garden gloves lemon des.

READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY FIRST AND RETAIN FOR FUTURE REFERENCE

THIS GLOVE IS A PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT CATEGORY II.

The information contained in these user instructions is to aid the user in choosing the correct personal
protective equipment (PPE) and to assist in using the PPE.

These gloves are classed as Personal Protective Equipment (PPE) by the European PPE regulation (EU)
2016/425 and have been shown to comply with this regulation through the harmonised standard EN ISO
21420:2020 and EN 388:2016+A1:2018. It has been subject to a EU type Examination performed by:
INTERTEK ITALIA SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (Ml), Italy. NB: 2575

Manufacturer’s trademark

c € The CE mark means that these gloves are personal protective equipment conforming to the
essential health and safety requirements set forth in the regulation 2016/425.

EN388:2016
+A1:2018
E means the merchandise hazard for EN388
1111X - level of performance, see table 1
1111X
Table 1

Our size reference Sizes chart from
EN I1SO 21420:2020

Abrasion — resistance
Cut — resistance

Tear — resistance One size One size

Puncture — resistance
Cut resistance method (EN 1ISO13997)

X|=a[alala

Performance

The gloves have been made as protection against mechanical risks such as abrasion, cutting, tearing
and puncture as per the performance in table 1 above. Performance levels are from 0 to 4 (blade cut
from 0-5), lowest to highest. Level 0 means that the product falls below the minimum performance level
for the given individual hazard. Level X means that the product has not been submitted to the test or the
test method appears not to be suitable/applicable. IMPORTANT: The protective performance refers to the
glove palm.

USE

IMPORTANT: No PPE can provide full protection, so always carry out task/activity with highest
care. Never use PPE near moving parts in which it can get entangled. WARNING: Do not use in
contact with liquids. Only wear correct size, marked on the glove. Always check the size by putting
the glove on before you start your activity. Before use, make sure the gloves are in good condition by
checking there are no cuts, holes or tears etc. If the gloves are not in perfect condition, replace them
immediately. The gloves must be used only for the risks proposed in this user manual.

STORAGE

Keep the gloves in a clean, well ventilated, dry place, away from sources of heat and direct sunlight. If
stored as indicated, the gloves will keep their characteristics for a long time. Surface wash only, do not
launder. How long the gloves will last depend on the use and care the user takes with using and storage.
Heavily damaged gloves will affect level of protection and should be replaced. Dispose the gloves
according to local law.

A.l.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, The Netherlands
Made in P.R.C © copyright
www.edco.nl c €
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Handschuhmodelle: 871125230168 Gartenhandschuhe, Zitronendesign

LESEN SIE DIESE ANWEISUNGEN ZUERST SORGFALTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE ZUM
SPATEREN NACHSCHLAGEN AUF .

DIESER HANDSCHUH IST EINE PERSONLICHE SCHUTZAUSRUSTUNG DER KATEGORIE II.

Die in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen Informationen sollen dem Benutzer bei der Auswahl der
richtigen personlichen Schutzausriistung (PSA) helfen und ihn bei der Verwendung der PSA unterstiitzen.
Diese Handschuhe werden geman der europaischen PSA-Verordnung (EU) 2016/425 als personliche
Schutzausriistung (PSA) eingestuft und ihre Konformitét mit dieser Verordnung wurde durch die
harmonisierte Norm EN ISO 21420:2020 und EN 388:2016+A1:2018 nachgewiesen. Sie wurden einer
EU-Musterpriifung unterzogen, durchgefiihrt von: INTERTEK ITALIA SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco
sul Naviglio (Ml), Italien. Hinweis: 2575

Markenzeichen des Herstellers
Die CE-Kennzeichnung bedeutet, dass es sich bei diesen Handschuhen um persénliche
c € Schutzausriistung handelt, die den grundlegenden Gesundheits- und
Sicherheitsanforderungen der Verordnung 2016/425 entspricht.
EN388:2016
+A1:2018
bezeichnet die Gefahrenklasse des Artikels fiir EN388

1111X - Leistungsniveau, siehe Tabelle 1

111X

Tabelle 1

Abriebfestigkeit — Widerstand Unsere GroRenref- | GroRentabelle von
Schnittfestigkeit — Widerstand erenz EN IS0 21420:2020

DurchstoRfestigkeit
Schnittfestigkeitsmethode (EN 1ISO13997)

Leistungsstufen

Die Handschuhe wurden zum Schutz vor mechanischen Risiken wie Abrieb, Schnitte, ZerreiRen und
Durchstiche gemaR den Leistungsstufen in Tabelle 1 oben hergestellt. Die Leistungsstufen reichen

von 0 bis 4 (Schnittfestigkeit von 0 bis 5), von niedrig zu hoch. Stufe 0 bedeutet, dass das Produkt das
Mindestleistungsniveau fiir die jeweilige Einzelgefahr nicht erreicht. Stufe X bedeutet, dass das Produkt
dem Test nicht unterzogen wurde oder die Testmethode nicht geeignet/anwendbar erscheint. WICHTIG:
Die Schutzleistung bezieht sich auf die Handflache des Handschuhs.

1
1
ReiRfestigkeit — Widerstand 1 EinheitsgroRe EinheitsgroRe
1
X

ANWENDUNG

WICHTIG: Keine PSA kann vollstandigen Schutz bieten. Fiihren Sie Ihre Aufgabe/Tatigkeit daher
stets mit groRter Sorgfalt aus. Verwenden Sie eine PSA niemals in der Ndhe beweglicher Teile,

in denen sie sich verfangen konnte. WARNUNG: Nicht in Kontakt mit Fliissigkeiten verwenden.
Tragen Sie nur die richtige GréRe, die auf dem Handschuh angegeben ist. Uberpriifen Sie die GroRe
stets, indem Sie den Handschuh anziehen, bevor Sie mit lhrer Aktivitat beginnen. Uberpriifen Sie vor
dem Gebrauch, dass die Handschuhe in gutem Zustand sind und keine Schnitte, Locher, Risse usw.
aufweisen. Wenn die Handschuhe nicht in einwandfreiem Zustand sind, ersetzen Sie sie sofort. Die
Handschuhe diirfen nur zum Schutz vor den in dieser Gebrauchsanleitung genannten Risiken verwendet
werden.

LAGERUNG

Bewahren Sie die Handschuhe an einem sauberen, gut bellfteten und trockenen Ort auf, fern von
Warmequellen und direkter Sonneneinstrahlung. Bei sachgemaRer Lagerung behalten die Handschuhe
lange ihre Eigenschaften. Nur die Oberflache waschen, nicht in der Maschine waschen. Die Lebensdauer
der Handschuhe ist von der Sorgfalt des Benutzers bei Verwendung und Lagerung abhangig. Stark
beschadigte Handschuhe beeintrachtigen die Schutzwirkung und sollten ersetzt werden. Entsorgen Sie
die Handschuhe entsprechend den értlichen Vorschriften.

A.l.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, Niederlande c €
Hergestellt in der VR China © Copyright
www.edco.nl 2575



Modéles de gants : 871125230168 Garden gloves lemon des.

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT TOUTE UTILISATION ET LES
CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE

CES GANTS SONT UN EQUIPEMENT DE PROTECTION INDIVIDUELLE DE CATEGORIE II.

Les informations contenues dans ces instructions d'utilisation sont destinées a aider I'utilisateur a choisir
I'équipement de protection individuelle (EPI) approprié et a l'aider a utiliser I'EPI.

Ces gants sont considérés comme un Equipement de Protection Individuelle (EPI) par le réglement
européen EPI (UE) 2016/425 et ont été jugés conformes a ce réglement par le biais de la norme
harmonisée EN I1SO 21420:2020 et EN 388:2016+A1:2018. lls ont fait I'objet d'un examen UE de type
réalisé par : INTERTEK ITALIA SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (M), Italie. A noter : 2575

Marque déposée du fabricant
Le marquage CE signifie que ces gants sont des équipements de protection individuelle
conformes aux exigences essentielles de santé et de sécurité énoncées dans le réglement

2016/425.
EN388:2016
+A1:2018
désigne le risque lié au produit selon la norme EN388
1111X - niveau de performance, voir tableau 1
1111X
Tableau 1
Résistance a I'abrasion 1 Notre Tableau des tailles
Résistance aux coupures 1 référence de | EN ISO 21420:2020
taille
Résistance & la déchirure 1 . - . -
— - - Taille unique Taille unique
Résistance a la perforation 1
Méthode de résistance aux coupures (EN 1ISO13997) (X

Performance

Ces gants ont été fabriqués pour protéger contre les risques mécaniques tels que I'abrasion, la coupure,
la déchirure et la perforation, conformément aux performances du tableau 1 ci-dessus. Les niveaux de
performance vont de 0 a 4 (résistance aux coupures de 0 a 5), du plus bas au plus élevé. Le niveau 0
signifie que le produit est inférieur au niveau de performance minimum pour le danger individuel donné.
Le niveau X signifie que le produit n’a pas été soumis au test ou que la méthode de test ne semble pas
adaptée/applicable. IMPORTANT : La performance de protection fait référence a la paume du gant.

UTILISATION

IMPORTANT : Aucun EPI ne peut assurer une protection totale, c'est pourquoi il convient de
toujours effectuer les taches/activités avec le plus grand soin. Ne jamais utiliser I'EPI a proximité
de piéces mobiles dans lesquelles il pourrait s’ éler. AVERTISSEMENT : Ne pas utili

contact avec des liquides. Portez uniquement la taille adaptée, indiquée sur le gant. Vérifiez toujours
la taille en mettant le gant sur votre main avant de commencer votre activité. Avant utilisation, assurez-
vous que les gants sont en bon état en vérifiant qu'il n'y a pas de coupures, de trous, de déchirures, etc.
Si les gants ne sont pas en parfait état, remplacez-les immédiatement. Les gants doivent étre utilisés
uniquement pour les risques indiqués dans ce manuel d'utilisation.

CONSERVATION

Conservez les gants dans un endroit propre, bien aéré et sec, a I'abri des sources de chaleur et de la
lumiere directe du soleil. Si les gants sont stockés comme indiqué, ils conserveront leurs caractéristiques
pendant longtemps. Lavage en surface uniquement, ne pas lessiver. La durée de vie des gants dépend
de l'utilisation et du soin apporté par I'utilisateur lors de leur utilisation et de leur stockage. Des gants
trés endommagés affecteront le niveau de protection et doivent étre remplacés. Eliminez les gants
conformément a la Iégislation locale.

A.l.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, Pays-Bas
Fabriqué en Chine © copyright
www.edco.nl 2575



@D Handschoenmodellen: 871125230168 Tuinhandschoenen citroenontwerp.

LEES DEZE INSTRUCTIES EERST ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR ZE OM ZE LATER TE
KUNNEN GEBRUIKEN

DEZE HANDSCHOENEN ZIJN EEN CATEGORIE Il PERSOONLIJKE BESCHERMINGSMIDDEL.
De informatie in deze gebruiksaanwijzing is bedoeld om de gebruiker te helpen bij het kiezen van de
juiste persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) en bij het gebruik van de PBM.

Deze handschoenen worden geclassificeerd als persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) volgens
de Europese PBM-verordening (EU) 2016/425 en voldoen aan deze verordening volgens de
geharmoniseerde normen EN ISO 21420:2020 en EN 388:2016+A1:2018. Er is een EU-typeonderzoek
op uitgevoerd door: INTERTEK ITALIA SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (Ml), Italié. Let
wel: 2575

Handelsmerk van de fabrikant
Het CE-keurmerk betekent dat deze handschoenen een persoonlijk beschermingsmiddel
c € zijn dat voldoet aan de essentiéle gezondheids- en veiligheidseisen zoals vastgelegd in
verordening 2016/425.

EN388:2016
+A1:2018
E betekent het productrisico volgens de Europese norm EN388
1111X - prestatieniveau, zie tabel 1
1111X
Tabel 1

Onze maatreferentie | Maattabel voor
EN I1SO 21420:2020

Een maat Een maat

Slijtvastheid — weerstand

Snij — weerstand

Afscheur — weerstand

Doorsteek - weerstand
Snijweerstandmethode (EN ISO13997)

X|=a[alala

Prestaties

De handschoenen zijn bedoeld als bescherming tegen mechanische risico's zoals schuren, snijden,
scheuren en prikken, overeenkomstig de prestaties vermeld in bovenstaande tabel 1. Prestatieniveaus
lopen van laag naar hoog van 0 tot 4 (snijbestendigheid van 0 tot 5). Niveau 0 betekent dat het product
het minimale prestatieniveau voor het desbetreffende individuele gevaar niet behaalt. Niveau X betekent
dat het product niet aan de test is onderworpen of dat de testmethode niet geschikt/toepasbaar is.
BELANGRIJK! De beschermende werking heeft betrekking op de handpalm van de handschoen.

GEBRUIK

BELANGRIJK: Geen enkele PBM kan volledige bescherming bieden. Voer uw taken/activiteiten
daarom altijd met de grootste zorg uit. Gebruik PBM nooit in de buurt van bewegende delen,
aangezien deze erin verstrikt kunnen raken. WAARSCHUWING: Niet gebruiken in contact met
vloeistoffen. Draag alleen de juiste op de handschoen vermelde maat. Controleer altijd de maat

door de handschoen aan te trekken voordat u met uw activiteit begint. Controleer voor gebruik of de
handschoenen in goede staat zijn. Controleer of er geen scheuren, gaten of andere beschadigingen zijn.
Als de handschoenen niet in perfecte staat zijn, vervang ze dan onmiddellijk. De handschoenen mogen
uitsluitend worden gebruikt voor de risico's die in deze gebruikershandleiding worden beschreven.

OPSLAG

Bewaar de handschoenen op een schone, goed geventileerde en droge plaats, uit de buurt van
warmtebronnen en direct zonlicht. Als de handschoenen op de juiste manier worden bewaard, blijven

ze lang hun eigenschappen behouden. Alleen oppervlakkig wassen, niet in de was doen. Hoe lang de
handschoenen meegaan, hangt af van het gebruik en de zorg die de gebruiker besteedt aan het gebruik
en de opslag. Ernstig beschadigde handschoenen hebben invioed op het beschermingsniveau en dienen
vervangen te worden. Verwijder de handschoenen volgens de plaatselijke regelgeving.

A..&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, Nederland c €
Gemaakt in P.R.C © copyright
www.edco.nl 2575



@ Modelli di guanti: 871125230168 Guanti da giardinaggio, design limone

LEGGERE PRIMA ATTENTAMENTE QUESTE ISTRUZIONI E CONSERVARLE PER RIFERIMENTO
FUTURO

QUESTO GUANTO E UN DISPOSITIVO DI PROTEZIONE INDIVIDUALE DI CATEGORIA 1.

Le informazioni contenute in queste istruzioni per I'uso hanno lo scopo di aiutare I'utente a scegliere il
corretto dispositivo di protezione individuale (DPI) e di assisterlo nel suo utilizzo.

Questi guanti sono classificati come Dispositivi di Protezione Individuale (DPI) dal Regolamento europeo
sui DPI (UE) 2016/425 e hanno dimostrato di essere conformi a tale Regolamento mediante la norma
armonizzata EN I1SO 21420:2020 e EN 388:2016+A1:2018. E stato sottoposto ad esame di tipo UE
eseguito da: INTERTEK ITALIA SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (Ml), Italia. NB: 2575

Marchio del produttore

Il marchio CE significa che questi guanti sono dispositivi di protezione individuale conformi ai
requisiti essenziali di salute e sicurezza stabiliti dal regolamento 2016/425.

EN388:2016
+A1:2018

ovvero il rischio associato al prodotto per lo standard EN388
1111X - livello di prestazione, vedere tabella 1
1111X

Tabella 1

Abrasione - resistenza Dimensioni di riferi- | Tabella dimensioni di
Taglio - resistenza mento EN I1SO 21420:2020

1
1
Strappo - resistenza 1 Taglia unica Taglia unica
1
X

Foratura - resistenza
Metodo di resistenza al taglio (EN I1SO13997)

Prestazioni

| guanti sono stati realizzati per proteggere dai rischi meccanici quali abrasione, taglio, strappo e
perforazione, secondo le prestazioni indicate nella tabella 1 sopra. | livelli di prestazione vanno da 0 a
4 (taglio con lama da 0 a 5), dal pit basso al piu alto. Il livello 0 significa che il prodotto & al di sotto del
livello di prestazione minimo per il singolo pericolo specificato. Il livello X significa che il prodotto non &
stato sottoposto al test o che il metodo di test non sembra essere adatto/applicabile. IMPORTANTE: Le
prestazioni protettive si riferiscono al palmo del guanto.

UTILIZZO

IMPORTANTE: Nessun DPI puo garantire una protezione completa, pertanto eseguire il
compito/I'attivita sempre con la massima attenzione. Non utilizzare mai i DPI in prossimita di

parti in movimento in cui potrebbero impigliarsi. ATTENZIONE: Non utilizzare a contatto con
liquidi. Indossare solo la taglia corretta, indicata sul guanto. Controllare sempre la taglia indossando

il guanto prima di iniziare I'attivita. Prima dell'uso, assicurarsi che i guanti siano in buone condizioni,
verificando che non vi siano tagli, buchi, strappi, ecc. Se i guanti non sono in perfette condizioni, sostituirli
immediatamente. | guanti devono essere utilizzati solo per i rischi proposti nel presente manuale d'uso.

CONSERVAZIONE

Conservare i guanti in un luogo pulito, ben ventilato e asciutto, lontano da fonti di calore e dalla luce
solare diretta. Se conservati come indicato, i guanti manterranno a lungo le loro caratteristiche. Lavare
solo in superficie, non lavare in lavatrice. La durata dei guanti dipende dall'uso e dalla cura che 'utente
riserva al loro utilizzo e alla loro conservazione. | guanti gravemente danneggiati compromettono il livello
di protezione e devono essere sostituiti. Smaltire i guanti secondo le leggi locali.

A.l.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, Paesi Bassi
Prodotto in P.R.C. © copyright

www.edco.nl c €
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& Modelos de guantes: 871125230168 Guantes de jardineria disefio limén.

LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES PRIMERO Y CONSERVELAS PARA CONSULTARLAS
MAS ADELANTE

ESTOS GUANTES SON UN EQUIPO DE PROTECCION PERSONAL DE CATEGORIAII.

La informacién contenida en estas instrucciones de usuario tiene como objetivo ayudar al usuario a elegir
el equipo de proteccion personal (EPI) correcto y ayudarle a utilizarlo.

Estos guantes estan clasificados como Equipo de proteccién personal (EPI) por el Reglamento europeo
sobre EPI (UE) 2016/425 y se ha demostrado que cumplen con este reglamento a través de la norma
armonizada EN 1SO 21420:2020 y EN 388:2016+A1:2018. Se han sometido a un examen de tipo UE
realizado por: INTERTEK ITALIA SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (Ml), Italia. Nota: 2575

Marca registrada del fabricante

La marca CE significa que estos guantes son equipos de proteccion individual conforme a
los requisitos esenciales de salud y seguridad establecidos en el reglamento 2016/425.

EN388:2016
+A1:2018

significa el riesgo del mercancias para EN388
1111X - nivel de rendimiento, ver tabla 1
1111X

Tabla 1

Nuestra referencia Tabla de tallas de
de tallas EN ISO 21420:2020

Resistencia a la abrasion 1
1
1 Talla Gnica Talla Unica
1
X

Resistencia al corte

Resistencia al desgarro

Resistencia a la perforacion

Método de resistencia al corte (EN 1SO13997)

Rendimiento

Los guantes se han fabricado para proteger contra riesgos mecénicos como abrasion, corte, desgarro y
perforacion segun el rendimiento de la tabla 1 anterior. Los niveles de rendimiento van del 0 al 4 (corte
de la cuchilla del 0 al 5), de mas bajo a mas alto. El nivel 0 significa que el producto esta por debajo del
nivel minimo de rendimiento para el riesgo individual en cuestion. El nivel X significa que el producto no
se ha sometido a la prueba o el método de prueba parece no ser adecuado/aplicable. IMPORTANTE: El
rendimiento de proteccion se refiere a la palma del guante.

USAR

IMPORTANTE: Ningun EPI puede proporcionar proteccion completa, por lo que siempre debe
realizar las tareas con el maximo cuidado. No utilice ningtin EPI cerca de piezas moéviles en las
que pueda enredarse. ADVERTENCIA: No utilice en contacto con liquidos. Utilice solo la talla
correcta, marcada en el guante. Compruebe siempre la talla poniéndose los guantes antes de empezar
la actividad. Antes de usarlos, asegurese de que los guantes estén en buenas condiciones comprobando
que no tengan cortes, agujeros, desgarros, etc. Si los guantes no estan en perfectas condiciones,
reemplacelos inmediatamente. Los guantes deben utilizarse Unicamente para las tareas propuestas en
este manual de usuario.

ALMACENAMIENTO

Conserve los guantes en un lugar limpio, bien ventilado y seco, lejos de fuentes de calor y de la luz solar
directa. Si se almacenan segun las indicaciones, los guantes mantendran sus caracteristicas durante
mucho tiempo. Lave Unicamente la superficie, no a maquina. La duracién de los guantes dependera del
uso y del cuidado que tenga el usuario al utilizarlos y guardarlos. Los guantes muy dafados afectaran el
nivel de proteccién y deberan reemplazarse. Deseche los guantes de acuerdo con la legislacion local.

A.L.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, Paises Bajos
Fabricado en la Republica Popular China © copyright
www.edco.nl
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@ Kasineiden mallit: 871125230168 Puutarhakésineet sitruunakuviolla. =~ -

LUE NAMA OHJEET ENSIN HUOLELLISESTI JA SAILYTA NE MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN
NAMA KASINEET OVAT LUOKAN Il HENKILONSUOJAIN.

Naiden kayttoohjeiden sisaltamat tiedot auttavat kayttajaa oikean henkilénsuojaimen valinnassa ja
henkilésuojaimen kaytossa.

N&ma kasineet on luokiteltu henkildnsuojaimiksi (PPE) eurooppalaisessa henkilonsuojainasetuksessa
(EU) 2016/425, ja niiden on osoitettu noudattavan tata asetusta yhdenmukaistettujen EN ISO
21420:2020- ja EN 388:2016+A1:2018 -standardien kautta. Niille on tehty EU-tyyppitarkastus, jonka on
suorittanut: INTERTEK ITALIA SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (M), Italia. NB: 2575

Valmistajan tavaramerkki

c € CE-merkki tarkoittaa, ettd ndma kasineet ovat henkildsuojaimia, jotka tayttavat asetuksessa
2016/425 asetetut olennaiset terveys- ja turvallisuusvaatimukset.

EN388:2016
+A1:2018

osoittaa tuotteen vaaraluokituksen EN388-standardin mukaan
1111X - suorituskykytaso, katso taulukko 1
1111X
Taulukko 1
Hankauslujuus 1
Viillonkestavyys 1
Repaisylujuus 1
1
X

Meidén Kokotaulukko
kokoluokituk- standardista
EN 1SO 21420:2020

Yksi koko Yksi koko

Puhkaisulujuus
Leikkauskestavyysmenetelméa (EN 1ISO13997)

Suorituskyky

Nama kasineet on valmistettu suojaamaan mekaanisilta riskeilta, kuten hankausta, viiltoja, repeytymia
ja puhkaisuja vastaan ylla olevan taulukon 1 mukaisesti. Suorituskykytasot ovat 0—4 (viillonkestavyys
0-5) pienimmasta suurimpaan. Taso 0 tarkoittaa, etta tuote alittaa tietyn yksittaisen vaaran
vahimmaissuorituskykytason. Taso X tarkoittaa, ettéd tuotetta ei ole testattu tai testimenetelma ei nayta
olevan sopiva/soveltuva. TARKEAA: Suojauksen suorituskykyarvo viittaa kasineen kammenosaan.

KAYTTO

TARKEAA: Mikaan henkildnsuojain ei tarjoa tiaydellista suojaa, joten suorita tehtivaltyd
mahdollisimman huolellisesti. Ala kiyta henkilonsuojainta lahell3 liikkuvia osia, joihin se voi
takertua. VAROITUS: Al4 kiyti kosketuksissa nesteiden kanssa. Kayta vain oikeaa kokoa, joka on
merkitty kdsineeseen. Tarkista koko aina ennen tyon suorittamista laittamalla késine kateesi. Varmista
ennen kayttoa, etta kasineet ovat hyvassa kunnossa tarkistamalla, ettei niissé ole viiltoja, reikia, repeamia
jne. Jos kasineet eivét ole taydellisessa kunnossa, vaihda ne heti. Kasineita saa kayttaa vain tassa
kayttdoppaassa mainittuihin riskeihin.

SAILYTYS

Sailyta kasineet puhtaassa, hyvin iimastoidussa ja kuivassa paikassa, poissa ldammonlahteisté ja suorasta
auringonvalosta. Jos kasineité sailytetdan ohjeiden mukaisesti, ne sailyvéat kayttékunnossa pitkaan. Vain
pintapesu, ala pese pesukoneessa. Kasineiden kayttoika riippuu siitd, miten niité kaytetaan ja sailytetaan.
Voimakkaasti vaurioituneet kasineet vaikuttavat suojaustasoon, ja ne on vaihdettava. Havita kasineet
paikallisten lakien mukai i

A.l.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, The Netherlands

Valmistettu Kiinassa © copyright
www.edco.nl c €
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Hanskemodeller: 871125230168 Hagehansker lemon des.

LES DISSE INSTRUKSJONENE N@YE FORST OG OPPBEVAR DEM FOR FREMTIDIG REFERANSE
DENNE HANSKEN ER PERSONLIG VERNEUTSTYR | KATEGORI II.

Informasjonen i denne bruksanvisningen er for & hjelpe brukeren med a velge riktig personlig verneutstyr
(PPE) og for & hjelpe til med bruken av PPE.

Disse hanskene er klassifisert som personlig verneutstyr (PPE) av den europeiske PPE-forordningen
(EU) 2016/425 og har vist seg & veere i samsvar med denne forskriften gjennom den harmoniserte
standarden EN ISO 21420:2020 og EN 388:2016+A1:2018. Den har gjennomgatt en EU-
typeundersokelse utfert av: INTERTEK ITALIA SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (MI), Italia.
NB: 2575

Produsentens varemerke

CE-merket betyr at disse hanskene er personlig verneutstyr som er i samsvar med de
grunnleggende helse- og sikkerhetskravene i forskriften 2016/425.

EN388:2016
+A1:2018

betyr produktrisiko for EN388
1111X - ytelsesniva, se tabell 1

111X

Tabell 1

Var storrelsesrefer- | Sterrelsestabell fra
anse EN ISO 21420:2020

En storrelse En stgrrelse

Slitasje — motstand

Kutt — motstand

Rivning — motstand

Punktering — motstand
Kuttmotstandsmetode (EN 1SO13997)

X[ =a|alaa

Ytelse

Hanskene er laget som beskyttelse mot mekanisk risiko som slitasje, kutt, rift og punktering som angitt
under ytelse i tabell 1 ovenfor. Ytelsesnivaene er fra 0 til 4 (bladkutt fra 0-5), laveste til hoyeste. Niva
0 betyr at produktet faller under minimum ytelsesniva for den gitte individuelle faren. Niva X betyr at
produktet ikke har blitt testet eller testmetoden ser ut til & ikke vaere egnet/anvendbar. VIKTIG: Den
beskyttende ytelsen er basert pa hanskens handflate.

BRUK

VIKTIG: Ingen PPE kan gi full beskyttelse, sa utfer alltid oppgaven/aktiviteten med storste
forsiktighet. Bruk aldri PPE i nzerheten av bevegelige deler som det kan vikle seg inn i.
ADVARSEL: Ma ikke brukes i kontakt med vaesker. Bruk kun riktig sterrelse, merket pa hansken. Sjekk
alltid sterrelsen ved a ta pa hansken fgr du starter aktiviteten. For bruk, ma du serge for at hanskene er i
god stand ved a sjekke at de ikke har kutt, hull eller rifter osv. Hvis hanskene ikke er i perfekt stand, skift
dem ut umiddelbart. Hanskene ma kun brukes til de risikoene som er nevnt i denne bruksanvisningen.

OPPBEVARING

Oppbevar hanskene pa et rent, godt ventilert, tert sted, vekk fra varmekilder og direkte sollys. Ved
oppbevaring som angitt, vil hanskene beholde egenskapene i lang tid. Kun overflatevask, ikke
maskinvask. Hvor lenge hanskene vil vare, avhenger av brukerens anvendelse og vedlikehold under bruk
og oppbevaring. Sterkt skadede hansker vil pavirke beskyttelsesnivaet og ber skiftes ut. Kasser hanskene
i henhold til lokale bestemmelser.

Laget i P.R.C © copyright

A.L.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, Nederland
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& Handskmodeller: 871125230168 Tradgardshandskar lemon des. .

LAS DESSA INSTRUKTIONER NOGGRANT FORE ANVANDNING OCH SPARA FOR FRAMTIDA
REFERENS

DESSA HANDSKAR UTGOR PERSONLIG SKYDDSUTRUSTNING KATEGOR] II.

Informationen i denna bruksanvisning &r avsedd att hjélpa anvandaren att valja ratt personlig
skyddsutrustning (PPE) och anvénda denna.

Dessa handskar ar klassificerade som personlig skyddsutrustning (PPE) enligt den europeiska PPE-
férordningen (EU) 2016/425 och har visats uppfylla denna férordning genom den harmoniserade
standarden EN ISO 21420:2020 och EN 388:2016+A1:2018. De har varit féremal fér en EU-
typundersokning utford av: INTERTEK ITALIA SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (Ml),
Italien. OBS: 2575

Tillverkarens varumérke

CE-markningen betyder att dessa handskar ar personlig skyddsutrustning som
Overensstammer med de grundldggande hélso- och sékerhetskraven som anges i
férordningen 2016/425.

EN388:2016
+A1:2018

indikerar att handsken har testats for stot-/slagskydd enligt EN 388
Skyddsniva 1111X, se tabell 1

111X

Tabell 1

N6tningsmotstand Var storleksreferens | Storlekstabell fran
Skarmotstand EN I1SO 21420:2020
Rivmotstand En storlek En storlek

Punkteringsmotstand
Skarmotstandsmetod (EN 1ISO13997)

X|=a[alala

Skyddsniva

Handskarna ar tillverkade for att skydda mot mekaniska risker som nétning, skarning, rivning och
punktering enligt skyddsnivan i tabell 1 ovan. Skyddsnivaerna ar 0 till 4 (bladskarning fran 0 till 5), fran
lagsta till hogsta. Niva 0 betyder att produkten faller under den Iagsta skyddsnivan for den givna risken.
Niva X innebar att produkten inte har testats eller att testmetoden inte verkar vara lamplig/tillamplig.
VIKTIGT: Skyddsnivan avser handskens handflata.

ANVANDNING

VIKTIGT: Ingen personlig skyddsutrustning kan ge fullt skydd, sa utfor alltid aktiviteten med
storsta forsiktighet. Anvand aldrig personlig skyddsutrustning néra rérliga delar dar den kan
trassla in sig. VARNING: Anvénd inte i kontakt med vétskor. Anvand endast ratt storlek, markt pa
handsken. Kontrollera alltid storleken genom att sétta pa dig handsken innan du pabérjar den aktuella
uppgiften. Se till att handskarna &r i gott skick fore anvandning genom att kontrollera att det inte

finns nagra skarmérken, hal, revor osv. Byt ut handskarna omedelbart om de inte ar i perfekt skick.
Handskarna far endast anvandas som skydd mot de risker som anges i denna bruksanvisning.

FORVARING

Foérvara handskarna pa en ren, vélventilerad och torr plats pa avstand fran varmekallor och direkt solljus.
Om de forvaras korrekt kommer de att behalla sina egenskaper under lang tid. Rengér endast utvandigt,
maskintvatta inte. Handskarnas livslangd beror pa anvandningsgrad och omsorg vid anvéndning och
férvaring. Kraftigt skadade handskar paverkar skyddsnivan och bor bytas ut. Kassera handskarna enligt
lokal lagstiftning.

A.l.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, Nederlanderna c €
Tillverkade i Kina © med upphovsratt
www.edco.nl 2575



Handskemodeller: 871125230168 Havehandsker lemon des.

LAS DISSE INSTRUKTIONER OMHYGGELIGT FORST, OG OPBEVAR TIL FREMTIDIG REFERENCE
DENNE HANSKE ER ET PERSONLIGT BESKYTTELSESUDSTYR KATEGORI II.

Oplysningerne i denne brugsanvisning er beregnet til at hjzelpe brugeren med at veelge det rigtige
personlige beskyttelsesudstyr (PPE) og hjeelpe med brugen af dette sikkerhedsudstyr.

Disse handsker er klassificeret som personligt beskyttelsesudstyr (PPE) af den europzeiske PPE-
forordning (EU) 2016/425 og har vist sig at overholde denne forordning gennem den harmoniserede
standard EN ISO 21420:2020 og EN 388:2016+A1:2018. Den har vaeret genstand for en EU-
typeundersogelse udfert af: INTERTEK ITALIA SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (MI),
Italien. NB: 2575

Producentens varemaerke

c € CE-maerket betyder, at disse handsker er personlige veernemidler, der overholder de
veesentlige sundheds- og sikkerhedskrav, der er fastsat i forordning 2016/425.

EN388:2016
+A1:2018

betyder produktfaren for EN388
1111X — ydeevneniveau, se tabel 1
1111X

Tabel 1
Slidmodstand Vores storrelsesref- | Storrelsesdiagram fra
Skeeremodstand erence EN 1SO 21420:2020

1
1
Rivemodstand 1 En sterrelse En sterrelse
1
X

Punkteringsmodstand
Skeermodstandsmetode (EN ISO13997)

Ydeevne

Handskerne er fremstillet til beskyttelse mod mekaniske risici som slitage, skaering, rivning og punktering
i henhold til ydeevnen i tabel 1 ovenfor. Ydeevneniveauerne er fra 0 til 4 (skeering med klinge fra 0-5)

fra lavest til hgjest. Niveau 0 betyder, at produktet falder under minimumsydelsesniveauet for den givne
individuelle fare. Niveau X betyder, at produktet ikke har veeret underkastet testen, eller testmetoden ser
ud til ikke at veere egnet/anvendelig. VIGTIGT: Den beskyttende ydeevne refererer til handskehandfladen.

ANVENDELSE

VIGTIGT: Ingen PPE kan yde fuld beskyttelse, sa udfer altid opgave/aktivitet med storste omhu.
Brug aldrig PPE i nerheden af bevagelige dele, hvor det kan blive viklet ind. ADVARSEL: Ma ikke
anvendes i kontakt med vaesker. Brug kun den korrekte sterrelse, som er angivet pa handsken. Tjek
altid sterrelsen pa handsken, fer du pabegynder din aktivitet. For brug skal du sikre dig, at handskerne er
i god stand, ved at kontrollere, at der ikke er snit, huller eller rifter osv. Hvis handskerne ikke er i perfekt
stand, skal de udskiftes med det samme. Handskerne méa kun anvendes i forbindelse med de risici, som
er angivet i denne brugervejledning.

OPBEVARING

Opbevar handskerne pa et rent, godt ventileret, tort sted, veek fra varmekilder og direkte sollys. Hvis
handskerne opbevares som angivet, bevarer de deres egenskaber i lang tid. Ma kun vaskes pa
overfladen, undlad at vaske i vaskemaskine. Hvor leenge handskerne kan holde, afhzenger af brugen, og
hvor omhyggelig brugeren er med hensyn til anvendelse og opbevaring. Steerkt beskadigede handsker vil
pavirke beskyttelsesniveauet og ber udskiftes. Bortskaf handskerne i henhold til lokal lovgivning.

Lavet i P.R.C © copyright

A.L.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, The Netherlands
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Modeli rukavica: 871125230168 Vrtne rukavice, dizajn limuna

NAJPRIJE PAZLJIVO PROCITAJTE OVA UPUTSTVA | ZADRZITE ZA BUDUCE REFERENCE

OVA JE RUKAVICA OSOBNA ZASTITNA OPREMA KATEGORIJE I1.

Informacije sadrzane u ovim korisni€kim uputama sluze korisniku kao pomo¢ pri odabiru ispravne osobne
zastitne opreme (OZO) i upotrebi OZO-a.

Ove su rukavice klasificirane kao osobna zastitna oprema (PPE) prema europskoj Uredbi o osobnoj
zastitnoj opremi (EU) 2016/425 i dokazano je da su u skladu s ovom uredbom kroz uskladeni standard
EN I1SO 21420:2020 i EN 388:2016+A1:2018. Podvrgnute su EU ispitivanju tipa koje je provela sliede¢a
tvrtka: INTERTEK ITALIA SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (MI), Italija. NB: 2575

Zastitni znak proizvodaca

c € Oznaka CE znadi da su ove rukavice osobna zastitna oprema koja je u skladu s osnovnim
zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima navedenim u Uredbi 2016/425.

EN388:2016
+A1:2018

E oznacava opasnost proizvoda prema standardu EN388
1111X - razina performansi, pogledajte tablicu 1
1111X
Tablica 1

Nas$a referenca Tablica veli¢ina iz standarda
veli¢ine EN 1SO 21420:2020

Abrazije — otpornost

Rezanje — otpornost
Trganje — otpornost

Jedna veli¢ina Jedna veli¢ina

Probijanje — otpornost

Metoda odredivanja otpornosti na razrezivanje (EN
1SO13997)

Performanse

Rukavice su namijenjene zastiti od mehanickih opasnosti kao $to su abrazije, rezanje, trganje i probijanje
u skladu s performansama u prethodnoj tablici 1. Razine performansi krecu se u rasponu od 0 do 4
(otpornost na rezanje ostricom 0 — 5), od najnize do najvise. Razina 0 znaci da proizvod pada ispod
minimalne razine ucinkovitosti za danu pojedina¢nu opasnost. Razina X zna¢i da proizvod nije podvrgnut
ispitivanju ili se &ini da metoda ispitivanja nije prikladna/primjenjiva. VAZNO: zaétitne performanse odnose
se na dlan rukavice.

UPOTREBA

VAZNO: Nijedna OZO ne moze pruziti potpunu zastitu, stoga uvijek izvr$avajte zadatak/aktivnost
s najve¢om paznjom. Nikada nemojte koristiti OZO u blizini pokretnih dijelova u koje se moze
zapetljati. UPOZORENJE: Ne upotrebljavajte u kontaktu s teku¢inama. Nosite samo odgovarajucu
veli€inu, ozna¢enu na rukavici. Uvijek provjerite veli¢inu tako §to ¢ete isprobati rukavicu prije pocetka
aktivnosti. Prije uporabe provjerite jesu li rukavice u dobrom stanju tako $to ¢ete provjeriti da nema
posjekotina, rupa ili poderotina itd. Ako rukavice nisu u savr§enom stanju, odmah ih zamijenite. Rukavice
se moraju Kkoristiti samo za rizike navedene u ovom korisnickom priru¢niku.

POHRANA

Drzite rukavice na Cistom, dobro prozra¢enom i suhom mjestu, dalje od izvora topline i izravne sunceve
svjetlosti. Ako se skladiste kako je navedeno, rukavice ¢e dugo zadrzati svoja svojstva. Samo povrsinsko
pranje, nemojte strojno prati. Vijek trajanja rukavica ovisi o upotrebi i brizi koju korisnik vodi pri upotrebi i
skladistenju. TeSko oStecene rukavice utjecat ¢e na razinu zastite i treba ih zamijeniti. OdloZite rukavice u
skladu s lokalnim zakonom.

A.l.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, Nizozemska
Izradeno u Narodnoj Republici Kini © autorsko pravo c €
www.edco.nl
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@D Modele rekawiczek: 871125230168 Rekawice ogrodowe; wzér w cytryny

NAJPIERW PRZECZYTAJ UWAZNIE NINIEJSZA INSTRUKCJE | ZACHOWAJ JA DO WGLADU W
PRZYSZLOSCI. i

TA REKAWICA JEST SRODKIEM OCHRONY INDYWIDUALNEJ KATEGORII II.

Informacje zawarte w niniejszej instrukcji uzytkownika majg pomoc uzytkownikowi w wyborze wiasciwego
$rodka ochrony indywidualnej (SOI) oraz w jego uzytkowaniu.

Rekawice te sg klasyflkowane jako $rodki ochrony indywidualnej (5OI) Zgodnle z europejskim
rozporzgdzeniem w sprawie $rodkéw ochrony indywidualnej (UE) 2016/425 i wykazano, ze sg
zgodne z tym rozporzgdzeniem na podstawie zharmonizowanej normy EN ISO 21420:2020 i EN
388:2016+A1:2018. Zostata poddana badaniu typu UE przeprowadzonemu przez: INTERTEK ITALIA
SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (MI), Wiochy. NB: 2575

Znak towarowy producenta

Znak CE oznacza, ze rekawice te stanowig osobisty $rodek ochrony zgodny z zasadniczymi
wymaganiami w zakresie zdrowia i bezpieczenstwa okreslonymi w rozporzadzeniu 2016/425.

EN388:2016
+A1:2018

oznacza klasyfikacje zagrozen wedtug normy EN388

1111X — poziom skutecznosci, patrz tabela 1
1111X

Tabela 1

QOdporno$¢ na $cieranie

Odporno$¢ na przecigcie
Odporno$¢ na rozdarcie

QOdporno$¢ na przektucie

Metoda badania odpornosci na przecigcie (EN
1SO13997)

Nasze dane od- Tabela rozmiaréw z
ia rozmiaréw | EN ISO 21420:2020

Jeden rozmiar Jeden rozmiar

X[l

Skutecznosé

Rekawice stuzg do ochrony przed zagrozeniami mechanicznymi, takimi jak $cieranie, przeciecie,
rozdarcie i przektucie, zgodnie z parametrami podanymi w tabeli 1 powyzej. Poziomy skutecznos$ci
mieszczg sie w skali od 0 do 4 (odporno$¢ na przeciecie od 0 do 5), od najmniejszego do najwiekszego.
Poziom 0 oznacza, ze produkt plasuje sie ponizej minimalnego poziomu skutecznosci dla danego
indywidualnego zagrozenia. Poziom X oznacza, ze produkt nie zostal Agoddany testowi lub metoda
testowa wydaje sie nieodpowiednia/niemozliwa do zastosowania. WAZNE: Parametry ochronne odnoszg
sie do czesci rekawicy w obszarze wnetrza dfoni.

UZYCIE

WAZNE: Zaden $rodek ochrony indywidualnej nie zapewnia pelnej ochrony, dlatego zawsze
wykonuj zadanie/czynnos¢ z najwyzsza ostroznosmq ngdy nie uzywaj srodka ochrony
indywidualnej w poblizu ruchomych czesci, w ktére moze S|e zaplataé. OSTRZEZENIE: Nie
stosowac w kontakcie z cieczami. Nosi¢ tylko wtasciwy rozmiar, podany na rekawicy. Nalezy zawsze
sprawdzi¢ rozmiar, zaktadajgc rekawice przed rozpoczeciem pracy. Przed uzyciem nalezy upewni¢ sie, ze
rekawice sg w dobrym stanie, sprawdzajgc, czy nie majg przeciec, dziur, rozdaré itp. Jezeli rekawice nie
sg w idealnym stanie, nalezy je natychmiast wymieni¢. Rgkawice nalezy stosowaé wytgcznie w przypadku
rodzajéw ryzyka wymienionych w niniejszej instrukcji uzytkowania.

PRZECHOWYWANIE

Przechowywac rekawice w czystym, dobrze wentylowanym i suchym miejscu, z dala od zrédet ciepta

i bezposredniego $wiatta stonecznego. Jezeli bedg przechowywane zgodnie z zaleceniami, rekawice
zachowajg swoje wtasciwosci przez diugi czas. Tylko czyszczenie powierzchniowe, nie pra¢. Diugosé
okresu uzytkowania rekawic zalezy od sposobu ich uzytkowania i pielegnacji podczas uzytkowania

i przechowywania. Silnie uszkodzone rekawice wptywajg na poziom ochrony i nalezy je wymienic.
Rekawice nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami. c €

A.L.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, Holandia
Wyprodukowano w ChRL © copyright
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@ MovTéAa yavTiwv: 871125230168 MavTia kiTTOoU Lemon

AIABAZTE MPQTA NMPOZEKTIKA AYTEZ TIZ OAHFIEZ KAI AIATHPHETE A MEAAONTIKH
ANAOOPA

AYTO TO FANTI EINAI EZONAIZMOZ ATOMIKHZ MPOXTAZIAL KATHIOPIAZ I1.

O1 TAnpoQOpiES TTOU TTEPIEXOVTAI O€ AUTEG TIG 0dnYieg xpriong TTpoopidovTal va Bonbricouv Tov xpAoTn va
€TMAEGEl T OWOTA PECT ATOIKAG TrpoaTaciag (MATT) kal va SIEUKOAUVOUV TN Xprion Toug.

Autd Ta yavTia TagivopoUvtal wg Méoa Atopikig MpooTtaciag (MAT) cUpgwva pe Tov Kavovious (EE)
2016/425 Tou EupwTraikoU KolvoBouAiou kal Tou ZupBOUAOU OXETIKG WE Ta PECT OTOMIKAG TTPOOTATING Kal
£X€l TTODEIXOET OTI TUPMOPPWVOVTAI PE AUTOV PECW TOU evappoviopévou Trpotutou EN ISO 21420:2020
kai EN 388:2016+A1:2018. ‘Exel utopAn6ei oe E¢étaon 100U EE 10U dievepynBnke amoé: INTERTEK
ITALIA SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (Ml), ItaAia. Znu: 2575

EMTTOPIKOG Oja TOU KATAOKEUAOTH
To orjpa CE onpaivel 6T autd Ta yavTia atmoteAoUv HEGO ATOMIKAG TTPOOTATING TTOU
c € OUNHOPQWVETAI UE TIG BACIKEG ATTAITAOEIG UYEiag Kal ac@aAglag TTou opidovTal oTov
kavoviouo 2016/425.

EN388:2016
+A1:2018

uTrodeIkvUEl To £TTITTESO KIVEUVOU GUp@wva Pe To TTpdTuTIo EN388
1111X - emimedo amédoong, BAéme mivaka 1

1111X

MNivakag 1
TpIBA — avroxn Inueio avagpopdg Mivakag peyebwv
Kot — avtoxn peyéBoug

aTmo
EN ISO 21420:2020
‘Eva péyebog ‘Eva péyebog

Aiarpnon — avrioTaon
Mé¢Bodog avrioTaong kotrig (EN 1ISO13997)

Amédoon

Ta yavTia €X0UV KATAOKEUAOTE! WG TTPOCTACIHN £VAVTI INXAVIKWY KIVOUVWY OTTwS TPIRK, KOTTH, OXIoIHO Kal
TPUTINUA OUPPWVA UE TNV aTrédoon aTov Trivaka 1 mapamdvw. Ta eTrireda amdédoong Kupaivovtal atréd
0 £wg 4 (avtoxn o€ Kot pe Aetrida amd 0-5), amd 1o XapunAoTepo oo upnAdTepO. ETriredo 0 onpaiver 611
TO TTPOIOV TTEPTEI KATW ATTO TO EAGXIOTO ETTITTESO ATTODOONG VI TOV GUYKEKPIUEVO HEMOVWHEVO KIVOUVO.
To emiredo X onuaivel 611 To TTPOIOV dev £xel uTTOBANBET 0T dokipr fi 6T N PEB0dOG SOKIPAG PaiveTal va
pnv givar katdAAnAn/epapuéoiun. THMANTIKO: H TpooTaTeuTIKh amréd0o0n avagépeTal 0TV TTAAdUn Tou
yavtiou.

1
1
Zxiolgo — avroxn 1
1
X

XPHZH

ZHMANTIKO: Kavéva MAI dev ptropei va Tapéxel TARPN TPOOoTAC M, ETTONEVWG VA EKTEAEITE
TAvVTa TNV Epyacia/dpacTnpIoTnTa PE TN HéyIoTn Tpoooxn. Mnv xpnoiyotroisite moté MAI kovTd
o€ KivoUpgva pépn ota omroia ptropei va eptrAakei. MPOEIAOMOIHZIH: Na pn xpnoipotroigital o€
£mMaQn pe vypd. Popdre POVo To CWOTO PEYEBOG, ONUEIWPEVO OTO YAVTI. EAEyXETE TTAVTA TO PEYEBOG,
POPWIVTAG TO YAVTI TTPIV EEKIVATETE TN dpaaTnpIdTNTE oag. Mpiv amd Tn xpAon, Befaiwbeite 6T Ta yavTia
ival o€ KaAf kataoTtaon eAéyxovtag &1l dev UTTEPXOUV KowidaTta, TPUTTEG 1) oKIoipaTa K.AT. Edv Ta yavTia
dev eival € TEAEIO KATAOTAON, AVTIKATACTAOTE Ta APEOWG. Ta YAVTIA TTPETTEI VA XPNCIKOTIOIOUVTAl HOVO
Y10 TOUG KIVEUVOUG TTOU TTEPIYPAQOVTal OTO TTApOV EYXEIPIBIO XPAoNG.

AMNOGHKEYZH

Aiatnpeite Ta yavTia og kaBapd, KaAd aepifopevo, Enpod PEPOG, HaKpPIG atrd TyEg BepUATNTAS KAl GUECO
nAIokS ewg. Edv @uAdooovTal OTTwG UTTOSEIKVUETAI, Ta YAVTIA Ba SIATNPACOUV Ta XAPAKTNPIOTIKA TOUG
yia Jeyaho xpoviko didotnpa. Mévo em@aveiakd KaBdpioua, pnv Ta Aévete. To T600 Ba SlapkéTouv
TO YAVTIO €OPTATAI ATT TN XPAOTN Kal TN @povTida Tou XpAoTn Katd Tn xprion Kal Thv atrobrkeuon.

Ta yavTia TTou £X0UV UTTOOTEl JEYAAN {npId Ba £TTNPEdToUY To £TTITTESO TTPOOTACIag Kal Ba TTPETTEl va
avTIKaTaoTaBoUv. ATTOpPiYTe Ta YAVTIO CUPQWVA PE TNV TOTTIKA vopobeaia.

A.l.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, OAAavdia
KaraokeudoTtnke otnv Kiva © TveupaTIkG Sikaiwpara
www.edco.nl
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Modeli rukavica: 871125230168 Bastenske rukavice limun dizajn.

PRVO PAZLJIVO PROCITAJTE OVA UPUTSTVA | SACUVAJTE ZA BUDUCU UPOTREBU

OVA RUKAVICA JE KATEGORIJA LICNE ZASTITNE OPREME II.

Informacije navedene u ovim uputstvima za korisnike predvidene su da pomognu korisniku u izboru i
kori§¢enju odgovarajuce li¢ne zastitne opreme.

Ove rukavice su klasifikovane kao licna zastitna oprema prema Evropskoj uredbi o li¢noj zastitnoj opremi
(EU) 2016/425 i pokazalo se da su u skladu sa ovom uredbom kroz harmonizovane standarde EN ISO
21420:2020 i EN 388:2016+A1:2018. Podvrgnute su ispitivanju EU tipa od strane: INTERTEK ITALIA
SpA Via Miglioli, 2/A Cernusco sul Naviglio (MI), Italija. Napomena: 2575

Zastitni znak proizvodaca

c € CE oznaka znaci da su ove rukavice licna zastitna oprema u skladu sa osnovnim
zdravstvenim i bezbednosnim zahtevima utvrdenim u propisu 2016/425.

EN388:2016
+A1:2018

oznacava opasnost proizvoda prema standardu EN388
1111X - nivo performansi, vidi tabelu 1
1111X
Tabela 1

Abrazija — otpornost Nasa referentna Grafikon veli¢ina od
Secenje — otpornost veli¢ina EN ISO 21420:2020

Busenje — otpornost
Metoda otpornosti na rezanje (EN 1SO13997)

1
1
Cepanje — otpornost 1 Jedna veli¢ina Jedna veli¢ina
1
X

Performanse

Rukavice tite od mehanickih rizika, npr. ogrebotina, posekotina, cepanja i busenja, u skladu sa
performansama iz gorenavedene tabele 1. Nivoi performansi su u rasponu od 0 do 4 (secenje 0-5),

od najnizeg do najviSeg. Nivo 0 znaci da proizvod pada ispod minimalnog nivoa performansi za datu
pojedinacnu opasnost. Nivo X znaci da proizvod nije testiran ili da metoda testiranja nije odgovarajuca/
primenljiva. VAZNO: Zaétitne performanse se odnose na dlan rukavica.

KORISTITE

VAZNO: Nijedna li¢na zastitna oprema ne moze da pruzi potpunu zastitu, pa uvek obavljajte
zadatak ili aktivnost sa najve¢om paznjom. Nikada nemojte koristiti LZO u blizini pokretnih delova
u kojima se moze zapetljati. UPOZORENJE: Ne koristiti u kontaktu sa te¢nostima. Nosite iskljucivo
odgovarajucu velic¢inu oznacenu na rukavici. Uvek proverite veli¢inu tako $to cete staviti rukavicu pre
nego $to zapocnete aktivnost. Pre upotrebe, uverite se da su rukavice u dobrom stanju tako $to ¢ete

se uveriti da nema posekotina, rupa, poderotina itd. Ako rukavice nisu u savrSenom stanju, odmah ih
zamenite. Rukavice se smeju koristiti samo za rizike navedene u ovom priruéniku za upotrebu.

ODLAGANJE

Drzite rukavice na ¢istom, dobro provetrenom i suvom mestu, daleko od izvora toplote i direktne sunéeve
svetlosti. Ako se skladiste onako kako je navedeno, rukavice ¢e dugo zadrzati svoje karakteristike. Samo
povrsinsko pranje, nemojte prati u masini za ve$. Na kraju, trajanje rukavica zavisi od upotrebe i paznje
koju korisnik posvecuije prilikom upotrebe i skladistenja. Tesko ostecene rukavice ¢e uticati na nivo zastite
i treba ih zameniti. OdloZite rukavice u skladu sa lokalnim zakonom.

A.L.&E. Adriaan Mulderweg 9-11, 5657 EM Eindhoven, Holandija
Napravljeno u NR Kini © autorska prava

www.edco.nl c €
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EC OEKJIAPALUUA 3A CbOTBETCTBUE

(B croreetcTame ¢ EN ISO/IEC 17050-1)
Ne Ha peknapauusTa: DOCIP 2653603

Nme n appec Ha Adriaanse Import & Export

npoussoanTens / EU-AR:  Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

HACTOSILLLATA IEKJIAPALLUS 3A CbOTBETCTBME E U3AANEHA HA MbJIHATA OTFOBOPHOCT HA:
Nme n appec Ha Adriaanse Import & Export
npoussoauTens: Adriaan Mulderweg 9-11

5657 EM Eindhoven

Netherlands

NaeHTudmKaums Ha Garden gloven lemon des.
npoaykTa: 871125230168

NOCOYEHUTE B HACTOSILLATA OEKJIAPALNA NMPOAYKTU CA B CbOTBETCTBME CbC:

3aKkoHofaTencTsoto Ha  Personal Protective i (PPE) lation (EU) 2016/425 [OJEU
O6wHocTTa: L81/51-98, 31.03.2016]

XapMoHU3MpaHu Personal protective equipment

cTaHpapTu: EN 388:2016+A1:2018

HoTtuduunpanm opranun: Intertek (2575)
Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

NOAMNUCAHO 3A U OT UMETO HA:

MscTo u gaTa Ha Eindhoven, 20 mapT 2025 r.
usgasaHe:

Moanuc: :

Nme, panbXKHOCT: Ivan Huntjens

Quality Manager

Wme Ha ApyXecTBOTO: Adriaanse Import & Export

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform

1/17



EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

(U skladu s EN ISO/IEC 17050-1)

Broj izjave: DOCIP 2653603

Ime i adresa proizvoda¢a Adriaanse Import & Export

/ EU-AR: Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

OVA SE IZJAVA O SUGLASNOSTI IZDAJE POD ISKLJUCIVOM ODGOVORNOSCU:

Ime i adresa Adriaanse Import & Export

proizvodaca: Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Identifikacija proizvoda: ~ Garden gloven lemon des.
871125230168

PROIZVOD SPOMENUT U OVOJ IZJAVI JE U SKLADU SA:

Zakonodavstvom Personal Protective i (PPE) lation (EU) 2016/425 [OJEU
Zajednice EU-a: L81/51-98, 31.03.2016]
Uskladenim normama: Personal protective equipment
EN 388:2016+A1:2018
Prijavljena tijela: Intertek (2575)
Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

POTPISANO OD STRANE | U IME:

Mjesto i datum Eindhoven, 20. ozujka 2025.
izdavanja:

Potpis: :

Ime, funkcija: Ivan Huntjens

Menadzer kvalitete

Ime drustva: Adriaanse Import & Export

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 2/17



EU PROHLASENI O SHODE

(V souladu s normou EN ISO/IEC 17050-1)

Cislo prohlagent: DOCIP 2653603

Jméno a adresa vyrobce / Adriaanse Import & Export

EU-AR: Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

TOTO PROHLASENI O SHODE VYDAL NA VLASTNi ODPOVEDNOST:

Jméno a adresa vyrobce: Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Identifikace vyrobku: Garden gloven lemon des.
871125230168

VYROBKY UVEDENE V TOMTO PROHLASENI JSOU VE SHODE S:

Pravnimi pfedpisy Personal Protective i (PPE) ion (EU) 2016/425 [OJEU
spole¢enstvi EU: L81/51-98, 31.03.2016]
Harmonizovanymi Personal protective equipment
normami: EN 388:2016+A1:2018
0Oznamené subjekty: Intertek (2575)
Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

PODEPSANO ZA A JMENEM:

Misto a datum vydani: Eindhoven, 20. bfezna 2025
Podpis: 2
Jméno, funkce: Ivan Huntjens

Manazer kvality

Néazev spole¢nosti: Adriaanse Import & Export

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 3/17



EU-OVERENSSTEMMELSESERKLZARING

Nr. af erkleering:

Navn og adresse pa
fabrikanten eller dennes
bemyndigede
repreesentant:

(Ifelge normen EN 1SO/IEC 17050-1)

DOCIP 2653603

Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

DENNE OVERENSSTEMMELSESERKL/ARING UDSTEDES PA ANSVAR:

Navn og adresse pa
fabrikanten:

Identifikation af
produktet:

Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Garden gloven lemon des.
871125230168

GENSTANDEN FOR ERKLARINGEN, SOM BESKREVET OVENFOR, ER | OVERENSSTEMMELSE MED:

EF-
harmoniseringslovgivning:

Harmoniserede
standarder:

Bemyndigede organer:

Personal Protective i (PPE) lation (EU) 2016/425 [OJEU
L81/51-98, 31.03.2016]

Personal protective equipment
EN 388:2016+A1:2018

Intertek (2575)
Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

UNDERSKREVET FOR OG PA VEGNE AF:

Sted og dato:
Underskrift:

Navn, stilling:

Firmaets navn:

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform

Eindhoven, 20. marts 2025

NN

Ivan Huntjens
kvalitetschef

Adriaanse Import & Export

4/17



EU-CONFORMITEITSVERKLARING

(Volgens de norm EN ISO/IEC 17050-1)

No verklaring: DOCIP 2653603

Naam en adres van de Adriaanse Import & Export
fabrikant of zijn Adriaan Mulderweg 9-11
gemachtigde: 5657 EM Eindhoven

Netherlands

DEZE CONFORMITEITSVERKLARING WORDT VERSTREKT ONDER VOLLEDIGE VERANTWOORDELIJKHEID VAN:

Naam en adres van de Adriaanse Import & Export

fabrikant: Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Productidentificatie: Garden gloven lemon des.
871125230168

HET HIERBOVEN BESCHREVEN VOORWERP IS CONFORM:

EU- Personal Protective i (PPE) lation (EU) 2016/425 [OJEU
gemeenschapswetgeving: L81/51-98, 31.03.2016]

Geharmoniseerde Personal protective equipment
normen: EN 388:2016+A1:2018
Aangemelde instanties: Intertek (2575)
Certificaten: ITASLNB25001285
Modules: C

ONDERTEKEND VOOR EN NAMENS:

Plaats en datum van Eindhoven, 20 maart 2025
afgifte:

Handtekening: :

Naam, functie: Ivan Huntjens

kwaliteitsmanager

Naam van het bedrijf: Adriaanse Import & Export

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 5/17



EU DECLARATION OF CONFORMITY

(In accordance with EN ISO/IEC 17050-1)

Declaration number: DOCIP 2653603
Name and address of Adriaanse Import & Export
manufacturer / EU-AR: Adriaan Mulderweg 9-11

5657 EM Eindhoven
Netherlands

THIS DECLARATION OF CONFORMITY IS ISSUED UNDER THE SOLE RESPONSIBILITY OF:

Name and address of Adriaanse Import & Export

manufacturer: Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Product identification: Garden gloven lemon des.
871125230168

THE PRODUCTS MENTIONED IN THIS DECLARATION ARE IN CONFORMITY WITH:

EU Community Personal Protective i (PPE) ion (EU) 2016/425 [OJEU
Legislation: L81/51-98, 31.03.2016]
Harmonised standards: Personal protective equipment
EN 388:2016+A1:2018
Notified Body: Intertek (2575)
Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

SIGNED FOR AND ON BEHALF OF:

Place and date of issue: Eindhoven, 20 March 2025

Signature: 2

Name, position: Ivan Huntjens
quality manager

Company name: Adriaanse Import & Export

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 6/17



EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

(Normin mukaan EN ISO/IEC 17050-1)

Nro vakuutuksen: DOCIP 2653603

Valmistajan ja hédnen Adriaanse Import & Export
valtuutetun edustajansa  Adriaan Mulderweg 9-11
nimi ja osoite: 5657 EM Eindhoven

Netherlands

TAMA VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS ON ANNETTU YKSINOMAISELLA VASTUULLA:

Valmistajan nimi ja Adriaanse Import & Export

osoite: Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Tuotteen tunnistetiedot: ~ Garden gloven lemon des.
871125230168

EDELLA KUVATTU VAKUUTUS ON YHDENMUKAINEN:

EY yhteisén Personal Protective i (PPE) lation (EU) 2016/425 [OJEU
lainsaadannaén L81/51-98, 31.03.2016]
vaatimusten mukainen:
Yhdenmukaistettuihin Personal protective equipment
standardeihin: EN 388:2016+A1:2018
limoitetut laitokset: Intertek (2575)
Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

ALLEKIRJOITTU SINUSTA JA PUOLESTA:

Antamispaikka ja - Eindhoven, 20. maaliskuuta 2025
paivamaara:

Allekirjoitus: ;

Nimi, tehtava: Ivan Huntjens

laatupaallikké

Yrityksen nimi: Adriaanse Import & Export

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform
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DECLARATION UE DE CONFORMITE

No DECLARATION :

Nom et adresse du
fabricant ou de son
mandataire:

(Selon la norme EN ISO/IEC 17050-1)

DOCIP 2653603

Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

LA PRESENTE DECLARATION DE CONFORMITE EST ETABLIE SOUS LA SEULE RESPONSABILITE DU:

Nom et adresse du
fabricant:

Identification du produit:

Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Garden gloven lemon des.
871125230168

L'OBJET DE LA DECLARATION DECRIT CI-DESSUS EST CONFORME A:

UE Législation
communautaire:

Normes harmonisées:

Organismes notifiés:

SIGNE PAR ET AU NOM DE:

Date et lieu
d'établissement:

Signature:

Nom, fonction:

Nom du fabricant:

Personal Protective i (PPE) lation (EU) 2016/425 [OJEU
L81/51-98, 31.03.2016]

Personal protective equipment
EN 388:2016+A1:2018

Intertek (2575)

Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

Eindhoven, 20 mars 2025

S

Ivan Huntjens
responsable de la qualité

Adriaanse Import & Export

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform
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EU-KONFORMITATSERKLARUNG

(GemaB der Norm EN ISO/IEC 17050-1)
Nr. Erklarung: DOCIP 2653603

Name und Anschrift des ~ Adriaanse Import & Export

Herstellers oder seines Adriaan Mulderweg 9-11

Bevollmachtigten: 5657 EM Eindhoven
Netherlands

DIE ALLEINIGE VERANTWORTUNG FUR DIE AUSSTELLUNG DIESER KONFORMITATSERKLARUNG TRAGT:
Name und Anschrift des ~ Adriaanse Import & Export
Herstellers: Adriaan Mulderweg 9-11

5657 EM Eindhoven

Netherlands

Produktidentifikation: Garden gloven lemon des.
871125230168

DER OBEN BESCHRIEBENE GEGENSTAND DER ERKLARUNG ERFULLT:

EU-Gemeinschaftsrecht: ~ Personal Protective i (PPE) ion (EU) 2016/425 [OJEU
L81/51-98, 31.03.2016]

Harmonisierte Normen: Personal protective equipment
EN 388:2016+A1:2018

Benannte Stellen: Intertek (2575)

Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

UNTERZEICHNET FUR UND IM NAMEN VON:

Ort und Datum der Eindhoven, 20. Marz 2025

Ausstellung:

Unterschrift: :

Name, Funktion: Ivan Huntjens
Qualitatsmanager

Name des Adriaanse Import & Export

Unternehmens:

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform
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AHAQZH 2YMMOP®QZzHZ EE

(Z6p@wva pe To TpéTUTIO EN ISO/IEC 17050-1)

ApBudg dridwong: DOCIP 2653603

Enwvopia kat 5tebBuvon  Adriaanse Import & Export

Tou KataokevaoTr / EU-  Adriaan Mulderweg 9-11

AR: 5657 EM Eindhoven
Netherlands

H NAPOYZA AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EKAIAETAI YNO THN AMOKAEIZTIKH EYOYNH:

Enwvupia kot 6ievbuvon  Adriaanse Import & Export

TOUL KATOOKELATTH: Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Aptepoc TavTonoinong Garden gloven lemon des.
mPoi6vToq: 871125230168

TA MPOIONTA MOY ANA®EPONTAI ZTHN MAPOY:ZA AHAQZH EINAI ZYMMOP®A ME:

Kowotikn vopoBeoia tng Personal Protective i (PPE) lation (EU) 2016/425 [OJEU
EE: L81/51-98, 31.03.2016]

Evappoviopéva npétuna:  Personal protective equipment
EN 388:2016+A1:2018

Koworotnpévot Intertek (2575)
opyaviopol: Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

YNOrPA®H A AOFAPIAZMO KAI EZ ONOMATOZ:

Témog Kat NUePOUNvia Eindhoven, 20 MapTiov 2025

€kdoang:
Yroypar: :
Ovopa, Béon: Ivan Huntjens
A1evBLYVTAG MoéTNTAg
Enwvopia etatpeiog: Adriaanse Import & Export

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 10/17



DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

(Secondo la norma EN ISO/IEC 17050-1)

N. di dichiarazione: DOCIP 2653603

Nome ed indirizzo del Adriaanse Import & Export
fabbricante o del suo Adriaan Mulderweg 9-11
rappresentante 5657 EM Eindhoven
autorizzato: Netherlands

LA PRESENTE DICHIARAZIONE DI CONFORMITA E RILASCIATA SOTTO LA RESPONSABILITA ESCLUSIVA DE:

Nome e indirizzo del Adriaanse Import & Export

produttore: Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Identificazione di Garden gloven lemon des.
prodotto: 871125230168

L’OGGETTO DELLA DICHIARAZIONE DI CUI SOPRA E CONFORME A:

Legislazione comunitaria Personal Protective i (PPE) lation (EU) 2016/425 [OJEU
di armonizzazione: L81/51-98, 31.03.2016]
Norme armonizzate: Personal protective equipment
EN 388:2016+A1:2018
Organismi notificati: Intertek (2575)
Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

FIRMATO IN VECE E PER CONTO DI:

Luogo e data del rilascio: Eindhoven, 20 marzo 2025

Firma: g

Nome e cognome, Ivan Huntjens
funzione: responsabile della qualita
Nome dell'azienda: Adriaanse Import & Export

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 11/17



DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Nr deklaracja:

Nazwa i adres
producenta lub jego
upowaznionego
przedstawiciela:

(Zgodnie z norma EN 1SO/IEC 17050-1)

DOCIP 2653603

Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

NINIEJSZA DEKLARACJA ZGODNOSCI WYDANA ZOSTAJE NA WYLACZNA ODPOWIEDZIALNOSC:

Nazwa i adres
producenta:

Identyfikator produktu:

Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Garden gloven lemon des.
871125230168

WYMIENIONY POWYZE) PRZEDMIOT NINIEJSZE) DEKLARAC)I JEST ZGODNY Z:

Wspélnotowych
przepiséw
harmonizacyjnych WE:

Norm
zharmonizowanych:

Jednostki notyfikowane:

PODPISANO W IMIENIU:
Miejsce i data wydania:

Podpis:

Nazwisko, stanowisko:

Nazwa firmy:

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform

Personal Protective i (PPE) lation (EU) 2016/425 [OJEU
L81/51-98, 31.03.2016]

Personal protective equipment
EN 388:2016+A1:2018
Intertek (2575)

Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

Eindhoven, 20 marca 2025

S

Ivan Huntjens
kierownik ds. jakosci

Adriaanse Import & Export

12/17



DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE

(De acordo com a norma EN ISO/IEC 17050-1)

No declaracgéo: DOCIP 2653603

Nome e enderego do Adriaanse Import & Export
fabricante ou do Adriaan Mulderweg 9-11
respectivo mandatério: 5657 EM Eindhoven

Netherlands

A PRESENTE DECLARACAO DE CONFORMIDADE E EMITIDA SOB A EXCLUSIVA RESPONSABILIDADE DO:

Nome e endereco do Adriaanse Import & Export

fabricante: Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Identificagdo do produto: Garden gloven lemon des.
871125230168

O OBJECTO DA DECLARACAO ACIMA MENCIONADA ESTA EM CONFORMIDADE COM:

Legislagdo comunitéaria Personal Protective i (PPE) lation (EU) 2016/425 [OJEU
da UE: L81/51-98, 31.03.2016]
Padrdes harmonizados: Personal protective equipment

EN 388:2016+A1:2018
Organismos notificados: Intertek (2575)
Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C
ASSINADO POR E EM NOME DE:

Local e data da emissdo: Eindhoven, 20 de marco de 2025

Assinatura: g

nome, cargo: Ivan Huntjens
Gerente de Qualidade

Nome da empresa: Adriaanse Import & Export

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 13/17



EU VYHLASENIE O ZHODE

Cislo vyhlasenia:

Meno a adresa
vyrobcu/EU-AR:

(V stlade s normou EN ISO/IEC 17050-1)

DOCIP 2653603

Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

TOTO VYHLASENIE O ZHODE SA VYDAVA NA VYHRADNU ZODPOVEDNOST:

Meno a adresa vyrobcu:

Identifikécia vyrobku:

VYROBKY UVEDENE V TOMTO

Prévne predpisy
Spolocenstva:

Harmonizovanymi
normami:

Notifikované osoby:

PODPISANE ZA A V MENE:
Datum a miesto vydania:

Podpis:

Meno, funkcia:

Néazov spolo¢nosti:

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform

Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Garden gloven lemon des.
871125230168

VYHLASENI SU V ZHODE S:

Personal Protective i (PPE) ion (EU) 2016/425 [OJEU
L81/51-98, 31.03.2016]

Personal protective equipment
EN 388:2016+A1:2018

Intertek (2575)

Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

Eindhoven, 20. marca 2025

NN

Ivan Huntjens
Manazér kvality

Adriaanse Import & Export

14/17



Stevilka izjave:

Ime in naslov
proizvajalca/EU-AR:

ZA 1ZDAJO TE 1ZJAVE O SKLADNOSTI JE ODGOVOREN IZKLJUENO:

Ime in naslov
proizvajalca:

Identifikacija proizvoda:

IZJAVA EU O SKLADNOSTI

(v skladu s standardom EN ISO/IEC 17050-1)

DOCIP 2653603

Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Garden gloven lemon des.
871125230168

IZDELKI, OMENJENI V TE] IZJAVI, SO V SKLADU Z:

Zakonodaja Skupnosti
EU:

Harmoniziranimi
standardi:

Priglaseni organi:

PODPISANO ZA IN V IMENU:
Kraj in datum izdaje:

Podpis:

Ime, funkcija:

Ime podjetja:

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform

Personal Protective

L81/51-98, 31.03.2016]

Personal protective equipment

EN 388:2016+A1:2018
Intertek (2575)

Certificates: ITASLNB25001285

Modules: C

Eindhoven, 20. marec 2025

NN

Ivan Huntjens
vodja kakovosti

Adriaanse Import & Export

(PPE) ion (EU) 2016/425 [OJEU
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DECLARACION UE DE CONFORMIDAD

(De acuerdo con la norma EN ISO/IEC 17050-1)

No Declaracién: DOCIP 2653603

Nombre y direccién del Adriaanse Import & Export
fabricante / UE Adriaan Mulderweg 9-11
representante 5657 EM Eindhoven
autorizado: Netherlands

LA PRESENTE DECLARACION DE CONFORMIDAD SE EXPIDE BAJO LA EXCLUSIVA RESPONSABILIDAD DE:

Nombre y direccién del Adriaanse Import & Export

fabricante: Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Identificacién del Garden gloven lemon des.
producto: 871125230168

EL PRODUCTO DE LA DECLARACION DESCRITA ANTERIORMENTE ES CONFORME CON:

UE legislacion Personal Protective i (PPE) lation (EU) 2016/425 [OJEU
comunitaria: L81/51-98, 31.03.2016]
Normas armonizadas: Personal protective equipment

EN 388:2016+A1:2018
Organismos notificados: Intertek (2575)

Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

FIRMADO POR Y EN NOMBRE DE:

Lugar y fecha de Eindhoven, 20 de marzo de 2025
expedicion:

Firma: :

Nombre, cargo: Ivan Huntjens

responsable de calidad

Nombre de la empresa: Adriaanse Import & Export

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform 16/17



EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Nr deklaration:

Namn pd och adress till
tillverkaren eller dennes
representant:

(Enligt normen EN 1SO/IEC 17050-1)

DOCIP 2653603

Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

DENNA FORSAKAN OM OVERENSSTAMMELSE UTFARDAS EGET ANSVAR:

Namn pé och adress till
tillverkaren:

Identifiera produkten:

Adriaanse Import & Export
Adriaan Mulderweg 9-11
5657 EM Eindhoven
Netherlands

Garden gloven lemon des.
871125230168

FOREMALET FOR FORSAKAN OVAN OVERENSSTAMMER MED:

EG relevanta
harmoniserade
gemenskapslagstiftningen:

Harmoniserade
standarder:

Anmalda organ:

UNDERTECKNAT FOR:
Ort och datum:

Namnteckning:

Namn, befattning:

Namnet pd féretaget:

This declaration of conformity was generated using the ProductIP compliance platform

Personal Protective i (PPE) R lation (EU) 2016/425 [OJEU
L81/51-98, 31.03.2016]

Personal protective equipment
EN 388:2016+A1:2018
Intertek (2575)

Certificates: ITASLNB25001285
Modules: C

Eindhoven, 20 mars 2025

S

Ivan Huntjens
kvalitetschef

Adriaanse Import & Export
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